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MODULAR / MODULAR REV

OPTIONAL 

EXTRA LIGHT: 3 KG (6.6 LB)

IDEAL FOR DIVE TRAVELS

X4 4 METAL D-RINGS

CORDURA®

LIFT: 13.6 KG (30 LB)

2 TRIM POCKETS INCLUDED

FULLY MODULAR

ADJUSTABLE HARNESS

MODULAR REV
WITH DUMP VALVE

MODULAR
WITHOUT DUMP VALVE

MODULAR

COD. 42-37
SIZE ONE SIZE
LIFT 13.6 kg (30 lb)

WEIGHT 3 kg (6.6 lb)

MODULAR REV

COD. 42-38
SIZE ONE SIZE
LIFT 13.6 kg (30 lb)

WEIGHT 3 kg (6.6 lb)

2 TRIM POCKETS INCLUDED

BCDs

SEAC模块化BCD的每一个组件均可替换。• 可搭配不同的气囊和背包。• 极适合潜水旅行。超轻：仅3千克。• 13.6升双多纳圈气囊。• 阳极氧化铝D形环
和不锈钢腰带扣。

Każda część jacketu SEAC modular jest wymienna. • Może być stosowany z różnymi pęcherzami i plecakami. • Idealny w wyprawach nurkowych. 
Niezwykle lekki: tylko 3 kg. • Podwójny okrągły pęcherz 13,6 l. • Anodowane aluminiowe pierścienie typu D i klamra pasa brzusznego ze stali 
nierdzewnej.

Любая часть модульного КП SEAC Modular Max BCD может быть заменена. • Mожет комплектоваться разными камерами и подвесками. • Идеален для 
дайверов-путешественников. Исключительно лёгок: лишь 3 кг. • Двойная камера-бублик 13,6 литра. • 4 D-ринга из анодированного алюминия, поясная 
пряжка из нержавеющей стали.

 كل جزء من سترة Modular قابل للتبديل. • يمكنها ان تركب مع أكياس هواء وحقائب ظهر مختلفة. • مناسب للسفر لأجل الغوص. خفيفة جدا: 3 كغم فقط. • 13.6 لتر كيس دائري مزدوج.
• حلقات D ألمينيوم مطلي ومشبك كمبربند من الفولاذ الأبيض.

Oddzielna uprząż od pęcherza powietrza.
Separated harness from air bladder.
Ξεχωριστή εξάρτυση από τον αεροθάλαμο.
Подвеска выполнена отдельно от воздушной камеры.
背带与气囊分离。

حزام منفصل عن كيس الهواء.

Κάθε μέρος του τζάκετ SEAC modular μπορεί να αντικαθίσταται. • Ταιριάζει σε διάφορους αεροθαλάμους και σαμάρια. • Ιδανικό για καταδυτικά ταξίδια. Εξαιρετικά 
ελαφρύ: μόνο 3 kg. • Διπλός κυκλικός αεροθάλαμος 13,6 λίτρων. • Δακτυλίδια D-ring από ανοδιωμένο αλουμίνιο και πόρπη κοιλιάς από ανοξείδωτο χάλυβα.


